Mary, Undoer of Knots Parish

April 20, 2025

EASTER
SUNDAY

— 1D e

The women who had come
from Galilee with Jesus took
the spices they had prepared
and went to the tomb. They
tound the stone rolled away

from the tomb; but when

they entered, they did not

find the body of the Lord
Jesus. - Lk 24:1b-3

Niedziela Zmartwychwstania Panskiego 20 kwietnia 2025

St. Constance Church/Kosciot sw. Konstancji St. Robert Bellarmine Church

5843 W. Strong St ¢ Chicago, IL 60630 4646 N. Austin Ave ® Chicago, IL 60630
Ph: (773) 545-8581 Ph: (773) 777-2666 | Fax (773) 777-2770
Office email: stcrectory@gmail.com Office email: rectory@srb-chicago.org

Mass Schedule/Rozkiad Mszy sw. Mass Schedule
MONDAY TO SATURDAY 8:00am MONDAY TO SATURDAY 8:30am
SATURDAY 4:00pm (Sunday Vigil Mass) SATURDAY 5:15pm (Sunday Vigil Mass)
SUNDAY 7:30am & 10:30am SUNDAY 9:00am and 12:00 noon
PONIEDZIALEK - PIATEK 7:00pm CONFESSION SCHEDULE
NIEDZIELA 9:00am 12:30pm 7:00pm SATURDAYS: 4:30pm - 5:00pm

CONFESSION SCHEDULE/SPOWIEDZ SWIETA BULLETIN SUBMISSION: bulletin@maryundoerofknots.org
TUESDAYS/ WTORKI: 6:00pm - 7:00pm Due Date: Tuesdays - 5:00pm 12 days in advance

WEBSITE: MARYUNDOEROFKNOTS.ORG
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MASS INTENTIONS - St. Constance

Monday, April 21
8:00am Eng
9:30am Pol
7:00pm Pol

Tuesday, April 22
8:00am Eng

7:00pm Pol
Wednesday, April 23
8:00am Eng

7:00pm Pol

Thursday, April 24
8:00am Eng

7:00pm Pol
Friday, April 25
8:00am Eng
7:00pm Pol
Saturday, April 26

8:00am Eng
4:00pm Eng

Sunday, April 27

7:30am Eng
9:00am Pol

10:30am Eng

12:30m Pol

7:00pm Pol

Monday within the Octave of Easter
Parishioners

Intencje Specjalne

Intencje Specjalne

Tuesday within the Octave of Easter
T Robert C. Houen 1st death ann.
Intencje Specjalne

Wednesday within the Octave of Easter
Children of St. Joseph
Intencje Specjalne

Thursday within the Octave of Easter
Michelle with Family for God’s blessings
& Holy Spirit Gifts

T Fr. Martin Borowicz

T Bp. John Manz

T Bp. Kevin

Intencje Specjalne

Friday within the Octave of Easter
T Poor Souls in Purgatory
Intencje Specjalne

Saturday within the Octave of Easter
Peace in the World

A Special Intentions

T Joseph A. De Milliano

T John & Estelle Malek

T The Macior Family

SECOND SUNDAY of EASTER
SUNDAY OF DIVINE MERCY
Parishioners

Grazyna Gatazka z okazji imienin
T Christine Majka

T Jack Majka

T Teresa Zajac

t Wactawa Milewski-Cichon

T Jézef Burzec

T Bogdan Kedzior

1 Jozef Zegar

T Amelia i Jan Niewiarowski

T Maria i Michat tapa

t Alina Edward Sledz

T Katarzyna Pajcz

T Wojciech Komperda

T Halina Szymaniski

T Bozena Dyjak

t Kazimierz Koziol

T Tony Sidor

T Alice Antonik Werner

t For the repose of the soul of Krystyna
Woijtala, that she may enjoy eternal peace
and happiness in the presence of God
Lucyna Jurkowska z Rodzing
Stanistaw Abratanski z Rodzing
T Stanistawa Krembuszewski

T Stefania Tomasik

T Maria Sokotowski

t Eugeniusz Lubas

T Leszek Kapturski

t Bogustaw Czajkowski

T Tomasz Wasilewski
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The Book of Mass Intentions
is open for 2025

PLEASE STOP BY OR CALL
the parish office to have a Mass
said for your loved ones or
for a particular intention.

Mass intentions are available
for all days.

Intencje mszy Swietej na rok 2025 mozna
zamawiac¢ w biurze parafialnym.

Gluten Free
HOSTS
are Available.

Please ask an usher for details.

Please pray for al those who have recently died and for their Families, especialy:

KRYSTYNA SOCHACKI

Please also pray for those who suffer and died. May they rest in peace.
Otoczmy modlitwa wszystkich zmartych oraz ich Rodziny.

RECTORY OFFICES WILL BE CLOSED
ON MONDAY APRIL 21

BIURA PARAFIALNE BEDA NIECZYNNE
W PONIEDZIALEK 21 KWIETNIA

DEAR PARISHIONERS,

If you want the intention of the Holy Mass published in the
bulletin, please order it at the parish office 4 weeks in advance.

DRODZY PARAFIANIE,
Jesli pragniecie, aby intencja Mszy Sw. ukazata sie w biuletynie,
nalezy jg zgtosic¢ do biura 4 tygodnie wczesnie;.
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MASS INTENTIONS - St Robert

Monday, April 21
8:30 am

Tuesday, April 22
8:30 am

Wednesday, April 23

8:30 am

Thursday, April 24
8:30 am

Friday, April 25
8:30 am

Saturday, April 26
8:30 am

5:15 pm

Sunday, April 27

9:00 am

12:00 pm

Monday within the Octave of Easter
For Peace in the World

Tuesday within the Octave of Easter
T Giovannina Klause

Wednesday within the Octave of Easter
Children of St. Joseph
T Bob & Shirley Houren

Thursday within the Octave of Easter
1 Josefina Hernandez

Friday within the Octave of Easter
For the People of Mary Undoer of
Knots Parish

Saturday within the Octave of Easter
+ Delores Hansen

+ Michael & Barbara Glynn

+ Stanislawa & Czeslaw and brothers
Piotr, Stanislaw, Czeslaw, Antoni
and Jan from Wadowski Family

SECOND SUNDAY of EASTER
SUNDAY OF DIVINE MERCY

T Courtney Ischinger

T Mary T. Staunton

t David Romano

T Josephine & Stefan Zawalski
t Jorge Figueroa

T Michael Joyce
T Bridie Sullivan

April 20, 2025 | 20 kwietnia

PRAY FOR OUR SICK
MODLMY SIE ZA OSOBY CHORE

Maria Antosz
Jeffrey Arthur
Elaine Beatovic

Barbara Broecker
Linda Christensen
Teresita De Guzman
Ellie Denz

Sylvia Doyle

Jerzy Dudek
Fr. Neil Fackler

Loren Farber

Deacon Bill Frere

Ginger Frere

Janina Gawet
Constance Grodecki
Zenon Grodecki
Marlene Heinlein
Ray Hoffelt
Robert Hogan
Maria Lourdes Jose

Michael James
Mary Jedynak
Maria Johnson

Judy Kaner
Donald Keegan
Barbara Kilton

Jan Kozan

Ralph Kudsk

2025

Starlight Lim
Veronica Lisowski
David Loch
Martin Lowery
Eamon McCaffrey
Pauline McGill
Helen Mittelbrun
Patrick Mullane
Dorota Nowak
Jaime Ortega
Joel Pasowicz
Kimberly Piccin
Janina Piotrowski
Arlene Placek
Lorraine Placek
Reike Plecas
Michael Ponticelli
Franciszka Purchla
Dolores Purtell
Timmy Reilly
Laura Ryan
Wayne Rybarczyk
Ed Stecker
Joel Stefka
Sr. Mary Lou Stoffel
Wilson Torres
Joann Trentadue
James Van Vliet

... and all those in our Book of intentions and on the Parish app

published in our bu

Please call our office to update the Sick List

lletin.

Prosimy aby dzwoni¢ do biura parafialnego w celu
uaktualnienia Listy Chorych w naszym biuletynie.

Souls in Purgatory

THE SANCTUARY CANDLE

this week will be lit for

+ ROBERT
VALENTINO

Dedicate the Sanctuary Candle

The red Sanctuary Lamp by the tabernacle burns

all day and night throughout the year to remind

us of the sacramental presence of Jesus Christ.

It serves as a mark of honor to remind the faithful

of the presence of Christ, and is a profession of
their love and affection. If you wish to have the Sanctuary
Lamp at St. Robert Bellarmine Church burning in memory
of a loved one, to honor a special occasion, or a special
intention please make arrangements with the Parish Office.
The cost of the candle is $25.00. Your candle will burn
continuously for one week, and your memorial will be
published in the Bulletin. We hope you choose to take part in
this beautiful Catholic tradition.

Swieca ku pamieci ukochanej osoby, dla uczczenia specjalnej
okazji lub specjalnej intenciji. Ofiara $25

ADORATION SCHEDULE

ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH
EVERY THURSDAY

8:00am - Rosary
8:30am - Holy M ass i
9:00am - Exposition of the e
Blessed Sacrament ..,. =
12:30pm - Divine Mercy Chaplet | Siansats
1:00pm - Benediction i

SW. KONSTANCJA - W KAZDY WTOREK
7:30am - Rosary (English)
8:00am - Holy Mass (English)
12:00pm - Exposition of the Blessed Sacrament
3:00pm - Divine Mercy Chaplet (Polish)
6:00pm-7:00pm - Confession (English & Polish)
6:30pm - End of exposing of the Blessed Sacrament
7:00pm - Holy Mass (Polish)

7:30am - Rézaniec (English)

8:00am - Msza Swieta (English)

12:00pm - Wystawienie NajSwietszego Sakramentu
3:00pm - Koronka do Bozego Milosierdzia (Polish)
6:00pm-7:00pm - Spowiedz (English & Polish)
7:00pm - Msza Swieta (Polish)
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GOSPEL MEDITATION - ENCOURAGE DEEPER UNDERSTANDING OF SCRIPTURE
April 20, 2025 - Easter Sunday

When | was a young boy, my parents told me about their wedding. Then a few years later, they showed me my mother’s
wedding dress and my dad’s suit. It was astonishing to see and touch garments that connected me to the event that led to my
existence. Of course, | already believed they were married based on their word. But these holy garments made the event real
and tangible for me.

Something like this is at play when St. John reports encountering in Jesus’ tomb, “the cloth that had covered his head, not
with the burial cloths but rolled up in a separate place” (John 20:7). Those two separate cloths, for his head and for his body
respectively, meant a great deal to St. John and to the early Christians. Some years after the resurrection, there surfaced reports
of two cloths with unusual characteristics, one bearing the image of a crucified man’s body, another smaller one with the im-
age of awounded man’s face. Some call them the Shroud of Turin and the Veil of Manoppello; they both can be seen today.

These two cloths have along and complicated history, and scholars debate aspects of them. If you're curious, | encourage
you to read about them. To be clear, I believe in the resurrection of Jesus because of the testimony of eyewitnesses and the gift
of faith in the Church. Nevertheless, seeing these two mysterious cloths have made the life-giving event of Jesus’ resurrection
more real and tangible for me. Maybe they will for you, too.

— Father John Muir

MEDYTACJA EWANGELII - ZACHETA DO GLEBSZEGO ZROZUMIENIA PISMA SWIETEGO
20 kwietnia 2025 r. - Niedziela Wielkanocna

Kiedy bytem matym chtopcem, rodzice opowiedzieli mi o swoim §lubie. Kilka lat p6zniej pokazali mi sukni¢ §lubng mo-
jej mamy i garnitur mojego taty. To byto zdumiewajace widzie¢ i dotyka¢ ubran, ktore taczyly mnie z wydarzeniem, ktore
doprowadzito do mojego istnienia. Oczywiscie juz wczesniej wierzylem, ze byli matzenstwem, opierajac si¢ na ich stowach.
Ale te §wiete szaty sprawily, ze wydarzenie to stato si¢ dla mnie realne i namacalne.

Co$ takiego ma miejsce, gdy $w. Jan donosi o napotkaniu w grobie Jezusa ,,ptdtna, ktore okrywato Jego gtowe, nie razem
z ptoétnami pogrzebowymi, ale zwini¢te w osobnym miejscu” (J 20:7). Te dwa oddzielne obrusy, odpowiednio na glowe i
ciato, miaty wielkie znaczenie dla §w. Jana i pierwszych chrzescijan. Kilka lat po zmartwychwstaniu pojawity si¢ doniesie-
nia o dwoch ptotnach o niezwyktych cechach, z ktorych jedno nosito wizerunek ciata ukrzyzowanego mezezyzny, a drugie
mniejsze z wizerunkiem twarzy rannego mezczyzny. Niektorzy nazywajg je Catunem Turynskim i Chustg z Manoppello;
obie mozna zobaczy¢ dzisiaj.

Te dwie tkaniny maja dtuga i skomplikowang historie, a naukowcy debatujg nad ich aspektami. Jesli jestes ciekawy, zache-
cam do przeczytania o nich. Zeby byto jasne, wierze w zmartwychwstanie Jezusa ze wzgledu na §wiadectwo naocznych §wi-
adkow 1 dar wiary w Kosciele. Niemniej jednak widok tych dwdch tajemniczych obrusow sprawit, ze zyciodajne wydarzenie
zmartwychwstania Jezusa stato si¢ dla mnie bardziej realne i namacalne. Moze dla ciebie tez tak bedzie.

— Ksiqdz John Muir
OLPi
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ARCHDIOCESE OF CHICAGO !?{

Office of the Archbishop
835 North Rush Street
Chicago, IL 60611-2030
312.534.8230
archchicago.org

Easter 2025

Dear Sisters and Brothers in Christ,

For more than a thousand years, the Church has sung five words that capture the
message of Easter: Christ our hope has risen.

This simple phrase powerfully expresses the conviction that our hope is the very person
of the Risen Christ. He not only rose from the dead two-thousand years ago but is present and
active in our world today. As the Risen One, he shares with us his victory and triumph over sin
and death, drawing us into the fullness of life that God has ever desired for humanity. Yes,
indeed Christ our hope has risen.

We recall this core belief in this Jubilee Holy Year when Pope Francis has called us to be
Pilgrims of hope. This is an invitation to be a people who journey together, confident that we are
sustained by this closeness to the Risen Christ as we face the challenges of life. As pilgrims of
hope, we walk with the Risen One and lean on his presence for personal support, but we also
discover the power to bring hope to our world, our families, communities, workplaces, and
nation. This is a great grace and responsibility.

May our Easter faith that Christ our hope has risen grow stronger, so that we will join in
his work of bringing hope to our world with new enthusiasm, putting aside all of our fears and
anxieties, in the knowledge that by conquering death, the Risen Lord has given us the sure
hope and promise that we too have risen with him and will live forever. Yes, Christ our hope has
risen and so have we. Happy Easter!

Sincerely yours in Christ,

s ion, i
Archbishop of Chicago
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ARCHDIOCESE OF CHICAGO !E'[

Office of the Archbishop
835 North Rush Street
Chicago, IL 60611-2030
312.534.8230
archchicago.org

Wielkanoc 2025

Drogie Siostry i drodzy Bracia w Chrystusie,

Od ponad tysigca lat w piesni wielkanocnej Kosciot spiewa cztery stowa, ktére wyrazajg
przestanie Wielkanocy: Chrystus, nasza nadzieja, zmartwychwstat.

To proste zdanie z mocg wyraza przekonanie, ze naszg nadziejg jest sama osoba
zmartwychwstatego Chrystusa. On nie tylko powstat z martwych dwa tysigce lat temu, ale jest
obecny i aktywny w naszym dzisiejszym Swiecie. Jako Zmartwychwstaty, dzieli sie z nami
swoim zwyciestwem i triumfem nad grzechem i $miercig, pocigga nas do petni takiego zycia,
jakie Bog zawsze pragnat dla ludzkosci. Tak, rzeczywiscie Chrystus, nasza nadzieja,
zmartwychwstat.

Pamietamy o tym waznym przestaniu w biezgcym Jubileuszowym Roku Swietym, kiedy
papiez Franciszek wzywa nas do bycia pielgrzymami nadziei. Jest to zaproszenie do bycia
ludzmi, ktorzy wspdlnie podgzajg drogg wiary i sg umochieni bliskoscig Zmartwychwstatego
Chrystusa, kiedy stawiajg czota wyzwaniom zycia.

Jako pielgrzymi nadziei idziemy ze Zmartwychwstatym i czerpiemy site z Jego
obecnosci, ktéra wspiera nas w drodze. Odkrywamy takze moc niesienia nadziei naszemu
Swiatu, naszym rodzinom, spotecznosciom, miejscom pracy i catemu narodowi. To wielka taska
i odpowiedzialnosc¢.

Niech podczas tegorocznej Wielkanocy zostanie umocniona nasza wiara w to, ze
Chrystus, nasza nadzieja, zmartwychwstat. Z nowym entuzjazmem przytgczmy sie do Jego
dzieta niesienia swiatu nadziei, odrzuémy na bok wszystkie swoje leki i niepokoje, pamigtajmy,
ze zwyciezajgc smier¢, Zmartwychwstaty Pan dat nam pewng nadzieje i obietnice, ze my
réwniez zmartwychwstaniemy z Nim oraz, ze bedziemy zy¢ wiecznie. Tak, Chrystus, nasza
nadzieja, zmartwychwstat i my réwniez zmartwychwstaniemy. Wesotych Swigt Wielkanocnych!

Szczerze oddany w Chrystusie,

e Ol Cpant

Arcybiskup Chica&o
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Dear Priests and Deacons,
On this Holy Thursday, the day when our Lord Jesus instituted the Sacrament
of the Eucharist and the Priesthood, We extend to you heartfelt wishes of God’s
blessings, the strength of the Holy Spirit, and endless joy in fulfilling your noble
service. May each day of your priestly ministry be filled with love for Christ
and His people, and may the Eucharist you celebrate strengthen you in faith
and hope for the fullness of salvation. We pray that you always draw strength
from Him to serve, and that His presence fills your hearts with peace and love.
We thank you for your devoted ministry.

Czcigodni Kaplani i Diakoni,
Z okazji Wielkiego Czwartku, dnia, w ktorym Pan Jezus ustanowit sakrament
Eucharystii i kaplanstwa, sktadam Wam serdeczne Zyczenia Bozego
blogostawienistwa, mocy Ducha gwigtego i nieustannej radosci z pelnienia
tak szlachetnej shuzby. Niech kazdy dzienn Waszej kaptanskiej postugi bedzie
peten mitosci do Chrystusa i Jego ludu, a Eucharystia, ktorg celebrujecie,
niech umacnia Was w wierze i w nadziei na pelnie zbawienia. Zyczymy Wam,
abyscie zawsze czerpali z Niego site do stuzenia, a Jego obecnoS¢ napetniata
Wasze serca pokojem i mitoscig. Dziekujemy za Waszag ofiarng postuge.
p

St. Robert Bellarmine Church

APRIL 27, 2025 at 3:00PM
DIVINE MERCY CHAPLET
AND HOUR OF MERCY
JESUS, | TRUST IN YOU

Kosciot Sw. Konstancji

27 KWIETNIA 2025 o 3:00PM
GODZINA MILOSIERDZIA ORAZ
PROJEKCJA FILMU
“MILOSC | MILOSIERDZIE”
JEZU, UFAM TOBIE
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SWIETA RITA SYMBOL NADZIEI W TRUDNYCH CZASACH

2P Swieta Rita z Cascii swoim zyciem ukazuje nam, jak cierpienie i niezlomna
e wiara moga prowadzi¢ do $wietosci i sta¢ si¢ zrodlem nadziei dla innych.
&{ : Jej zycie wypetnione dramatycznymi wydarzeniami jak na przyklad przemoc w
© "4 T malzenstwie czy utrata bliskich dowodzi, ze w najciemniejszych chwilach zycia
mozna odnalez¢ §wiatto. Historia Rity pelna jest cudownych interwencji, ktore

) nie tylko uczynity z niej §wieta, ale rowniez przeksztalcity ja w postac, ktora prosza

ludzie o pomoc w trudnosciach. Przyktady uzdrowien oraz jej nienaruszone ciato
po $mierci s3 mocnymi dowodami na jej Swigtos¢. Modlitwa do swietej Rity staje si¢ dla wielu ludzi nie
tylko sposobem prosby o pomoc, ale takze zrodtem sity i odwagi w trudnych momentach. Jej obecnos¢ w
zyciu wiernych jest bardzo pote¢zna i potwierdzona wieloma §wiadectwami.

Msza Swieta z nabozenstwem do Sw.Rity 22 kwietnia o godzinie 7 wieczorem w koSciele sw.Konstancji
KORONKA do sw.Rity i okazja do spowiedzi przed msza §w. W czasie nabozenstwa poswiecenia roz.

St. Rita devotion on April 22 at 7pm at St.Constance church

CHHLDREN OF ST, JOSEPH GROUP (CS))
MONTHLY MEETING WILL TAKE PLACE IN BOROWCZYK HALL

ON APRIL 24, 2025 THURSDAY AT 7 PM

Comiesigczne spotkanie grupy modlitewno-formacyjnej “Dzieci $w. Jézefa”

ST.ANTHONY'SBREAD

St. Anthony’s Bread is an expression of devotion
reminding of St. Anthony’s love and aid to the
poor when he was alive, and for offerings made in
thanksgiving to God for blessings received through the
prayersof St. Anthony. Any offering, however small, in
honor of St. Anthony will be used for the poorest of the
poor. The donation box is by the main entrance to the
St Constance and St Robert Bellarmine church.

CHLEB SW. ANTONIEGO

Nabozenstwo do Sw. Antoniego

CZWARTEK 24 KWIETNIA
PO MSZY SW. O GODZINIE 7:00 PM
W KOSCIELE SW. KONSTANCII

jest przypomnieniem o jego
mitosci do najubozszych oraz
pomocy jaka nadal otrzymujemy
za jego posrednictwem. Kazda
ofiara, jakkolwiek mata, ku czci
$w. Antoniego bedzie przeznac-
zona dla  najbiedniejszych.

Skrzynka na ofiary znajduje si¢
przy glownym wejsciu do kosciota.
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Dear Parishioners,

On the occasion of Easter, we would like to extend heartfelt
wishes to you all for peace, joy, and hope that come with the
Resurrection of our Lord Jesus Christ. May this holy season
be a time of spiritual renewal, filled with love, kindness, and
the joy of salvation. May the Risen Christ bless you with His
grace, and may His peace dwell in your hearts always.

Happy Easter! Alleluia!

Drodzy Parahanie,

Z okazji Swiat Wielkanocnych, pragniemy ztozy¢é Wam serdeczne
zyczenia pokoju, radosci i nadziei, ktére niosa zmartwychwstanie
Pana Jezusa. Niech te $wigta beda czasem odnowy duchowe;j,

l l 1 &1ma I'lp d
pelnym milo$ci, wzajemnej zyczliwosci oraz radosci’z daru
zbawienia. Niech Zmartwychwstaty Chrystus obdarza Was swoja

taska, a Jego pokéj niech zawsze gosci w Waszych sercach.
Wesolych Swiat! Alleluja!

ZAPRASZAMY NA WSPANIALA PIELGRZYMKE!

HISZPANSKA ANDALUZJA | PORTUGALIA
Z KS. PROBOSZCZEM ROBERTEM tOJEK

7 - 16 PAZDZIERNIK, 2025

Takiej pielgrzymki jeszcze nie byto
— uroki kolorowej Sevilli, cudowne Toledo, ogrody w Cordobie, kolacja z pokazem Flamenco.

Poczujemy piekno Portugalii w urokliwym nadmorskim Nazare oraz poznamy rejon Alantejo wraz
z winnicami z ktérego stynie region. Kulminacjg naszego wyjazdu bedzie nawiedzenie Fatimy!
Tu powierzysz swoje prosby Matce Boskiej Fatimskiej.

WeZmiemy udziat w nocnej procesji ze swiecami — to przezycie na zawsze pozostanie w waszych sercach!
INFORMACIE : (847) 630-3777

ORAZ ZAPISY NA:

www.blueambertravel.com
Pilgrimage Trip
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Bierzmowanie - 26 Kwietnia 2025 - Przyjdz Duchu SWIGW
Gratulujemy mtodziezy i rodzicom

Olivia Boksa Nicole Kowal Adam Nowakowski
" Julia Buga Anna Krol Martyna Olszewski
f‘ Mateusz Dabek Leon Krynski Natalia Potoczny

Natalia Dziewonski Paulina Kuzbiel Natalia Rejdak
Isabella Gadek Philip Lulkiewicz  Maximillian Slama
_ Lena Holowicki Anthony Markut Mikolaj Slomiak
w. r. e Kevin Kamysz Krzysztof Marzec  Karolina Tarczynski
; > Rlicja Klepacka  Aleksander McGavin  Nina Urbanowicz
David Kos Faustyna Mozdzierz Izabella Velastegui
Confirmation in Polish Melanie Kos Piotr Mozdzierz

BIERZMOWANIE 2025 - WAZNE INFORMACJE

Bierzmowanie odbedzie si¢ 26 kwietnia, 2025 r.
—w sobote¢ o godzinie 6:00 pm.
Spotykamy si¢ o 5:40pm w koSciele.

Bierzmowania udzieli ks. biskup Artur Wazny z Polski.

Sroda- 23 kwietnia — godz. 5:30pm w kos$ciele odbedzie sie
proba generalna i spowiedz dla kandydatow i Swiadkow.
Osoby niosgce dary prosimy, aby przyszly o godz. Spm.

PIERWSZA KOMUNIA W JEZYKU POLSKIM - WAZNE INFORMACJE

DATY PROB- 24 kwietnia i 30 kwietnia — godz.5 pm.
7 maja — godz. Spm proba, a o godz. 6:00pm — Pierwsza spowiedz.

S

ROCZNICA I KOMUNII SWIETEJ 2025 - WAZNE INFORMACJE

Rocznica I Komunii Swietej odbedzie si¢ 18 maja o godz. 9 rano.
Dzieci zapraszamy w strojach komunijnych lub odswietnych.

Polish Confirmation and 1st Communion
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SRB GRADE SPOTLIGHT: MRS. E’'S FIFTH GRADE

During this Lent season, the 5th grade has focused on acts of kindness. Earlier this week, the class
participated in a school-wide service project, where they packed 500 bagged lunches containing water,
an apple, and snacks for those in need. In addition, the 5th graders have completed their science unit
on weather. We explored Earth’s atmosphere and the four seasons, as well as different types of natural
disasters. Students worked on projects about floods, tornadoes, or hurricanes, where they shared
information on how these disasters form, interesting facts, and safety procedures. In reading, we have
finished Unit 3, which covered skills on main idea, summarizing, context clues, sequencing, point of view,
and figurative language. We are excited to move on to discussions about poetry, drama, and biographies
in the upcoming lessons. We look forward to what comes next!

LA Y

JOIN THE
BRUIN
FAMILY

ST. ROBERT BELLARMINE

CATHOLIC SCHOOL

SRB-CHICAGO.ORG _*_
SELECT SPOTS AVAILABLE FOR
PRESCHOOL, PRE-K, AND K-8

SERVICE PROJECT

This morning, Student Council hosted an all-school service
event with Uncle Pete’s Ministries. Students in preschool
through 8th grade plus staff prepared and packed lunches for
approximately 500 people in need. Bags, decorated by our
students, were filled with water, two sandwiches, hard-boiled
eggs, fruit, chips, and a treat, and distributed through Uncle
Pete’s Ministry to several Chicago area social service agen-
cies. Atthe close of the event, Carolyn Murphy from the minis-
try spoke to our students about hunger and thanked them for
helping people in need right here in Chicago.

i I' |
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Why This Initiative?

Many new moms face financial hardship
and lack essential supplies to care for their
newborns. Through the April Showers &
May Flowers initiative, we're collecting
donations to ereate Bundles of Joy-care
packages filled with diapers, baby clothes,
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R
March 26 - April 26, 2025
Bundle Distribution:
Mother’s Day, May 11, 2025

Pediric Advocacy Alfiance (PAA) is
a student led organization at
Dominican University, dedieated to
improving the health and well-being
of children and families in
underserved communities. Through
advocacy, education, and outreach,

formula, and hygiene essentials for we aim fo fill eritical gaps in pediatric
care and family support.
mothers and babies in need. 0
Donation Drop-off * Donate essential baby
Locations: and maternity ftems
* Want to donate but don'’t

« St. Robert Bellarmine

Church - 4646 N

Austin Ave, Chicago,

IL 60630
« Dominican
University’s WID

Desks - Near Cyber

Cafe and Parmer
Building

Accepted Items:

« Bips, baby washcloths

» New bottles & sippy cups

» Baby clothes

« Baby socks, hats, gloves, shoes

» Baby soap, lotion, & diaper cream
 Blankets

» Bottle warmers

 Nursing pillows

« Period & perineal products

» Hygiene items (basic toiletries)

o Milk bags

« Diapers

o Formula (unopened and unexpired)
» Wipes (unopened)

¢ Combs & brushes

have time to shop? Sean
the QR code to make a
‘monetary contribution!
 Spread the word & share
our mission
* Visit us on our Instagram
@Pediatricadvoeacydu to

Semn londomle 4o Fedinkic’s Aindraine

see aceepiable donations Pl I Ruin® for Expecting Mathsst®

Not Accepted

Items:

« Used bottles or sippy
cups

« Used pacifiers & nursing
supplies
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SOBOTA 26 KWIETNIA 2025
SALA BOROWCZYKA

OD GODZINY 9:00AM DO 1:00PM
INFORMACIE: 773 771 1745
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KSIAZKI ZA DARMO . .
A ZNIZKA $25 DLA DLA KAZDEJ NOWO

DO KLASY “0” RODZIN ZAPISANEJ RODZINY
1 PODSTAWOWE) WIELODZIETNYCH KSIAZKI ZA DARMO
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YOUTH JUBILEE
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SRB Parents' Assoclation
]
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TRATTORIARE z‘é'{%’

RESTORANTE « MZTERIA - CATERING

_'-__"-——-"""' e WY R
e MEETINGS

TR 2™ & 4™ SATURDAY
J L' R .l _ B _:I.I-
: Gﬂ HI'I'I'I us!
Tuesday, April 29 CONTRCT:
’ . g &, Anna Strychare MCHR
3:30-9:15 pm fve | - g T4 TS

Delivery and Carryout Only

3556 N Central Ave, Chicago, IL §04634

(773) 7341429 | trattorioporrotta.com NEXT MEETING
6pm-Saturday, April 26

St. Constance Convent - corner: W Strong St. / N Menard Ave

pﬂ:l"l.::“ll'.'ii 1_::‘i.!|. I:il':lﬂ-ll[E! ]Eg'n ﬂj. ."H.I. ::.'n;][f::'i: F_].:ll:':l! (is] SHHI JUBILEUSZ MLODZIEiY w RZYMIE




Easter Sunday | Niedziela Wielkanocna

April 20, 2025 | 20 kwietnia 2025

14

Easter Sunday, the Resurrection
of the Lord -- An Easter people

The New Testament proclaims the astounding redlity of the
resurrection in avariety of ways: the startling discovery by women
witnesses that the tomb in which the crucified body of Jesus was
laid is now empty and the risen Jesus appearing to his dumbfounded
disciplesin various settings— at thetomb itself, in the upper room,
on the road to Emmaus, cooking breakfast on shore of the Sea of
Galilee and, for Paul, on afateful journey to Damascus.

In the first reading for today, we hear Peter’s testimony at a
crucia turning point in the Acts of the Apostles. While staying in
the home of Simon the Leper in the port city of Joppa, Peter goes
up on the roof to nap in the Mediterranean sun before lunch.

The passage we hear reflects Peter’s dawning realization that
the death and resurrection of Jesus has opened a new horizon.
God’s embrace of his beloved people Israel now extends to all the
peoples of the world.

Throughout this passage, Peter uses aterm that isimportant for
Luke’s theology. It is that of “witness.” “We are witnesses of all
that [Jesus] did.” The Greek word for “witness” is “martyr”, one
whose words and way of life give testimony, aterm that becomes
sacred in Christian tradition.

What Peter and the early Christians are to give witness to is
proclaimed in the Gospel reading from John. Jesus cannot be
confined to a tomb, as Mary Magdalene first discovers. Not yet
understanding what has happened, she brings the news to Peter
and the unnamed beloved disciple, akey role she will continue to
play in John’s account.

They run to the tomb and see not only is it empty but there are
signs of quiet deliberation: The cloth that covered the face of the
Crucified Jesus is now carefully rolled up.

As the events continue to unfold (in the next scene, Mary
Magdalene will encounter her beloved Jesus in the garden),
the Gospel reminds us that the astounded disciples did not yet
understand that Jesus “had to rise from the dead.”

The heartbeat of our Christian faith is that in Jesus’ own destiny,
we get a glimpse of our own: God’s love is stronger than any
form of death. Thisis what the Easter sequence, the poetic hymn
included with the Scripture readings, proclaims: “Death and life
have contended in that combat stupendous. The Prince of life, who
died, reigns immortal!”

We don’t celebrate Easter in a timeless vacuum. A ferocious and
senseless war of attrition brings death and terrible destruction to
thousands of innocent people in Ukraine. Our civic community is
profoundly divided and its discourse abysmal.

The Chrigtian witness we are commissioned to give in these
troubled timesison behalf of the sacredness of life asapure gift of
God. Thetomb is not our destiny. Freedom and abundant life are.

Our compassion and service are not to be restricted only to our
own kind, but offered to all those in need. We are not to call any-
one “unclean” for God has made them “clean.”

We are an Easter people! -- Fr. Donald Senior, CP
from Chicago Cathalic

PARISH DIRECTORY

PARISH STAFF:

Rev. Robert Lojek Pastor (773) 545 8581 Ext. 36

Rev. Franciszek Florczyk — Associate Pastor

Rev. Andrzej Izyk Resident (773) 726 3242
Rev. Scott Donahue Resident

Rev. Stephen Opoku Resident

Mr. & Mrs. Jim Schiltz
Mr. & Mrs. David Reyes
Mrs. Malgorzata Benbenek
Mr. Martin Bracco

Den. Couple (773) 259 8261

Den. Couple (312) 343 5553
Pastoral Associate, 773-545-8581 ext. 19
Director of Operations

(773) 777 2666 x 204

Principal, SRB School

Director of Faith Formation - Ext. 40
Music Director - Ext. 37

Polish organist

Sacristan

Sacristan

Secretary Rectory@srb-chicago.org
St. Robert Bellermine Rectory
Secretary - stcrectory(@gmail.com
St. Constance Rectory Ext. 0
Maintenance 312 576 7627
Maintenance

Maintenance

Mr. Eli Argamaso

Sr. Anna Strycharz
Mrs. Marie Blecka
Mrs. Grace Bajan

Ms. Mary Ann Furphy
Sr. Anna Kalinowska
Mrs. Barbara Donnelly

Mrs. Dorota Strek

Mr. Wayne J. Rybarczyk
Mr. Patrick Pfaller
Mr. Jozef Kluk

ST ROBERT BELLARMINE CHURCH
RECTORY HOURS:

Phone: (773) 777 2666 Fax (773) 777 2770
Monday - Friday

8:00am - 4:30pm (lunch from 12:00pm - 1:00pm)
Saturday, Sunday - closed

FAITH FORMATION OFFICE

6036 West Eastwood Avenue Phone: (773) 934 7593
ST. ROBERT BELLARMINE SCHOOL

6036 West Eastwood Avenue Phone: (773) 725 5133
Mr. Eli Argamaso, Principal eargamaso@archchicago.org
SRB School Office Schooloffice@srb-chicago.org

ST. CONSTANCE CHURCH

RECTORY HOURS/BIURO PARAFIALNE:

Phone: (773) 545 8581 ext. 0

Monday & Thursday/Poniedzialek i Czwartek

8:30am - 5:00pm (lunch from 12:00pm - 1:00pm)
Tuesday/Wtorek - 10:00am - 6:30pm

(lunch from 12:00pm - 1:00pm)

W SRODE I PIATEK PROSZE DZWONIC DO BIURA
PARAFIALNEGO KOSCIOELA SW. ROBERTA BELLARMINE
ST. CONSTANCE SCHOOL:

Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 283 2311

FAITH FORMATION PROGRAM/PROGRAM RELIGIJNY:
Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 545 8581 ext. 40
POLSKA SZKOLA IM. SW. MAKSYMILIANA

MARII KOLBE:

Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 771 1745
MISSIONARY SISTERS OF CHRIST THE KING:
Address: 4910 N. Menard St. Phone: (773) 481 1831
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SUNDAY MASSES

April 27, 2025

St. Constance Church

TIME

4:00pm

7:30am

9:00am

10:30am

12:30pm

7:00pm

CELEBRANTS

Fr. A. lzyk

Fr. S. Donahue

Fr. F. Florczyk

Fr. R. Lojek

Fr. D. Wiecek

Fr. D. Wiecek

LECTORS

J. Gordon

C. Schiltz

C. Kowalski
K. Olszewska

K. Aklar
J. Baloun

G. Pinas
A. Dublasiewicz

A. Zalewski
D. Strek

St. Robert Bellarmine Church

TIME

5:15pm

9:00am

12:00pm

CELEBRANTS

FTBD

Fr. S. Donahue

Fr. F. Florczyk

LECTORS

David
Nowak

Daniel
Gandor

Charles
Bell

EXTRAORDINARY
MINISTERS

A. Sanders
M. Auffert

B. Zagroba

Siostry Misjonarki
Chrystusa Kréla

P. Pomykalski
C. Manno

Siostry Misjonarki
Chrystusa Kréla

Siostry Misjonarki
Chrystusa Kréla

EXTRAORDINARY
MINISTERS

Walter Felckowski
Jim Ryan
Sheelagh Spooner
Ogie Cave

Mary Ann Furphy

Erin Bastian
Jane Hearrin
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ELECTRONIC GIVING

TEXT-TO-GIVE OPTION NOW AVAILABLE
Hundreds of Mary Undoer of Knots parishioners are
making secure donations weekly using the “Give Central”
website at www.givecentral.org/location/147 .

You can now text-to-give by texting the word “Sunday”
from a smartphone to 847-243-6058. This provides a link
directly to the Sunday offerings page in GiveCentral.

We ask that you prayerfully consider maintaining or
even increasing your weekly donation level during
these times. Your stewardship of Mary Undoer of
Knots parish is greatly appreciated.

DONACIJA ELEKTRONICZNA

PRZEStANIA DONACJI SMSEM JEST JUZ DOSTEPNA
Setki parafian Parafii Maryi Rozwigzujgcej Wezty co
tydzien przekazujg bezpieczne datki za posrednictwem
strony internetowej ,Give Central” pod adresem
www.givecentral.org/location/147.

Mozesz teraz wysta¢ SMS-a o tresci ,,Sunday” ze smartfona
na numer 847-243-6058. Zapewnia to link bezposrednio do
strony gdzie mozna sktadac¢ niedzielne ofiary GiveCentral.
Prosimy, abyscie w modlitwie rozwazyli utrzymanie lub
nawet zwiekszenie poziomu cotygodniowych datkow
w tych okresach. Wasza opieka nad parafiag Maryi
Rozwigzujacej Wezty jest bardzo doceniana.

You can also scan the

QR code provided here.
Mozesz takze zeskanowac
Kod QR podany tutaj.

OFFERTORY COLLECTIONS
APRIL 6, 2025

Sunday — $13,044.42

Give Central — $2,582.00

St. Anthony — $78.60

Additional Donations — $9,289.13

(vigil lights, stole & mass stipends, | RA donations, etc.)

TOTAL - $24,994.15

Thank you for Your Generosity!
Bog zaptac za Waszg hojnosc!

UPCOMING 2ND COLLECTIONS
APRIL 20 — Easter
APRIL 26 — Confirmation at St Constance
APRIL 27 — Tuition Assistance Program
ZBLIZAJACE SIE 2-GIE SKtADKI
20 KWIETNIA - Wielkanoc
26 KWIETNIA - Bierzmowanie

w kosciele sw. Konstangji

27 KWIETNIA - Program pomocy w hauce




